GE a GT, GA TİE 


. parlak siyah saçlı, güzel, uzun boylu 


- . takmış!,. Gel keyfim gel, 


HER AKŞAM 
BİR HİKÂYE 


Arkadaşlarının tam ortasında otu- 
rup heyecanlı heyecanlı birşeyler an- 
latan adam, ufak tefek bir erkekti, 
Sözlerine şöylece devam etti: 

— Pastahaneye girince etrafıma 
bakındım. Her yer kalabalıktı. Ben 
böyle diz dize oturulan yerleri pek 
sevmem, Bunun için karımla birbiri- 
mize burada randevu vermemize ba- 
yağı canım sıkıldı, Mübarek kadın da 
santimi santimine söylediği yerde 
beklemezsem kıyametleri koparır. Bu 
sefer de bana «Kapıdan girince, karşı 
tarafta, en dipteki masada otur beni 
bekle...» demişti, Bunun için heye- 
canla etrafa baktım. Yine Allahın 
sevgili kulu imişim, Çünkü © masa 
boştu. Hemen oturdum, Yalnız biraz 
tuvalete kadar gidip ellerimi yıka. 
mam lâzım geliyordu. Bunun için 
gazetelerimi, -meemualarımı, kitapla- 
rımı, eldivenlerimi oturduğum masa- 
nın üzerine koydum. Ve icabeden ye- 
re gittim. Ellerimi yıkadım. Dönüşte 
ne göreyim?,. Benim masamda genç, 


bir kadın pofur pofur sigarasını tüt- 
türmüyor mu?., Hem de öylesine yer- 
leşmiş bir vaziyeti var ki şaşmamak 
kabil değil, Sigarasını ağızlığına bile 


Şimdi ne olacaktı?.. Etrafıma ba- 
kındım. Başka oturacak tek yer de 
yok. Pılımı pırtımı toplayıp başka 
masaya da gidemezdim. Belki de genç 
kadın yersizlikten dolayı buraya otur- 
muştu. Pastahanede ayakta da bekli- 
yemem ya.,, Çıkıp gitsem karım beni 
öldürür, çaresiz kanapeme yerleşip 
beklemeğe basladım. Amma da güzel 
kadındı ha, Hele o sigarasını -tuhat 
tuhaf yüzüme doğru üflemeleri yok 
mu?., 

Bu karım da nerede kaldı bilmem 
ki?,. Beni bu vaziyette bekletecek ne 
var?, Karşımdaki genç kudın bacak 
hacak üstüne atti, Bazı insanlar bu 
hareketi pek ölçüsüz yapıyorlar ca- 
nım, Bunun içinbacak bacağa atan 
genç kadının koyu lâcivert jartiyele- 
rinin uçları görünüyordu, 

Karım gelse de beni şuradan alıp 
gitse,. Karşımdaki her halde mücev- 
her meraklısı bir kadındı. Güneş 1şiı- 
ğında hareket ettikçe - ötesinde beri. 
sinde elmaş ışıltıları göz alıyordu. 

Civardaki masalardan bize bakan- 
lar vardı, Belki de bu vaziyetimizi 
gayetle tuhaf buluyorlardı. -Uzâktan 
birisinin hafifçe gülümsediğini gör- 
düm, Ben renkten renge giriyordum 
amma masa arkadaşıma bütün bun- 
lar vız geliyordu. 

Hattâ bazan sürmeli 
süzüyordu da.. 

Nihayet büyük bir soğuk kanlılıkla 
eğildi ve bana: 

— Kendinize başka bir masa bula- 
maz misınız?., dedi. 

Şaşırdım: 

— Fakat hanımefendi... Ben bura- 
da... 

Sözümü kesti; 

— Hayır sizin menfaatiniz için 
söylüyorum. Zira kocam çok kıskanç- 
tır da... 

— Peki amma"!.. 

Biz böyle heyecan içinde konuşurken 
içeriye çam yarması gibi iri yarı bir 
erkek girdi, 

Dehşetli gözlerle tam bizim masa- 
nm önünde durdu. Derha; tanıdım: 
Kendisinden bahsedilefi Koca!.. 

Herifin manzarası hakikaten kor- 
kunçtu. Yüzü kıpkırmızı kesilmişti. 

Yanıma yaklaştı, Aksi gibi de biraz 
evvel, kadınla birbirimize eğilmiş bir 
şeyler konuşurken bizi görmüştü, Kim 
bilir neler düşünmüştü. 

Iki elile masaya yaklaşarak, dişleri 
arasından gıcırtılı bir sesle bana: 

— Ben kimim biliyor musunuz? .. 
dedi. 

Eh artık, ben de pek ufak tefek bir 
adamım amma, bu derecesine de pek 
tahammül edemezdim, Yerimi kap- 
mışlar, beni rahatsız etmişler, işime 
karışmışlardı. Şimdi de kalkıp bana 
çatmak ha!,. İri yarı herife cevap 
verdim: 

— Tanımıyorum efendim.., Kimsi- 
niz?.. 

Bu sözüm onu kudurttu: 

— Ben.,, Ben... Ben kimim biliyor 


gözlerle beni 


(Baştarafı 5 nci sayfada) 


9 sar Ün e 
erer çime ve ayrı ve müstakil bir heyet gönder. 


— Anlıyalım kimsiniz?,. . N 

Hiddetten çenesi titriyordu, meğe karar verdi. 

— Ben... Şu karşınızda oturan genç) (Bu heyet Londra konferansına 
kadının... Biraz evvel konuştuğunuz|sureti mahsusada davet vukuunda 
kadının... icabet ve iştirâk etmek üzere Hari- 

Heyecandan sözlerinin arkasını ge-İciye Vekili Bekir Sami bey riyasetile 
tiremiyordu. Onun bu mânasız halilel Romaya gönderildi. Milli heyet İtal- 
büsbütün alay etmek hainliğini gös- 
terdim. . 

— Yine anlıyamadım e#fendim, Ma- 
zur görünüz... Kimsiniz? © ş 

Karşımda oturan kadının elini hızla 
tuttu, Onun parmağındaki etrafı 
taşlı nişan yüzüğünü. bana gösterdi, 
Kadın da şaşırmıştı. Sonsuz bir hey&- 
can içinde idi, Kocasına: yllyeki 

— Ne yapıyorsun?,, (o Parmağımıli 
koparacaksın!.. diyordu. Lâkin adam hizmet ettiğini göstermek üzere; 
kadini" gaziağımdake” ilyas yakaya | 20: eeiğini e 


ya Hariciye Nazırı vasıtasile resmen 
konferansa çağırıldı. 

İstanbuldân Tevfik, Osman Niza- 
mi ve Mustafa Reşit paşalardan mü. 
rekkep ayrı bir heyet Londraya 
gitti. 


nü işaretle bana: 
— Ben.. Şu yüzüğün içinde ismi ya- 


zan -adamım!.. Anlıyor musunuz?. Şu 
yüzüğün içinde adı yazan erkek ben 


im işte!.. * 
Bunu söylerken tir tir titriyordu. 
— Ne dersiniz buna?,. Cevap verin 
bakalım!.. diye söylenmekte idi. * 
Ne cevap verebilirdim . ki?., Herif 
rezaleti daha ilerletmeğe son derec&- 
de müsalt bir durumda idi, 


rafa bakmakta idi. 


pısına ilişti. Tamam!,. Karım da geli- 
yor. Bir o eksikti zaten... 


Yüksek sesle münakaşayı, garip vâ- 
ziyeti görünce karım büyük bir şa$- 
kınlikla bizim masaya doğru yaklaş- 
tı. Bu işi artık tamamlle kesip atmak 


lâzımdı, 
. Adama döndüm: 
— Demek siz o ha... 
Bir öram aktörü jestile cevap verdi: 
— Evet... 'Ta kendisi... 
içinde ismi yazan erkek benim!.. 


Bu sırada yanımıza yaklaşan karı- 
mın elini tuttum. Ben de onun par- 
pağındaki nişan yüzüğünü kıskanç 


kocaya gösterdim: 


— Bedeniz de şu yüzüğün içinde 
Müşerref 
Tanıştığımıza pek 


ismi yazılı olan erkeğim... 
olduk efendim!.. 
memnunum! 


Dedim ve hâlâ vaziyeti anlıyamıyan 
karımın koluna girerek onu pastaha- 


neden dışarı çıkardım...» 
(Bir yıldız) 


Bulmaca 
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Soldan sağa ve yukarıdan aşağı: 
1 — Kıraat etmek -'Bir çift, 

2 — Cüce, - 

2 — Bıkıyor mu? 

4 — Hile - Oğul. 


5 — Başına «Z» gelirse mahkemede | şöyle 
bir kâtibin ünvanıdır - Kesme âletle- 


rinden, 


6 — Vazedemez - Tersi vücuttaki davet ederek 


Zaten 
öteki masalardan başlar çevrilmiş, her 
kes büyük bir merak -içinde bizim ta- 


Şu yüzüğün 


AKŞAM 


Tarihten sahifeler 


nın kumandasındaki milli orduya 


ikinci defa mağlüp olmuşlardı. 


Bu ikinci İnönü zaferi (31 Mart. 


1 Nisan 1921 gecesi) üzerine Bü- 


yük Millet Meclisi riyasetince | İs- 
met paşa (siz orada yalnız düşmanı 


değil, milletin maküs tâlihini de yen. 
diniz) diye tebrik edidi. - 

İkinci İnönü muharebesinden üç 
ay kadar sonra Yunanlılar bir taar- 


ruza daha geçtiler. Bu defa Musta. 


fa Kemal paşa (ordunun maddi ve 
mânevi kuvvetini âzami surette tez- 
yit, sevk ve idaresini bir kat daha 


Konferansın ilk celsesinde Lloyd tarsin hususunda Büyük Millet Mec- 
George, Tevfik paşaya söz verdi. lisinin buna müteallik ( salâhiyetini 
htiyar. vezir, iki. heyetin bir emele 'Meclis namına fiilen istimale mezun 


olmak) yani bu hususta vereceği 


— Ben, sözü, Türk milletinin ha-'emirler kanun kuvvet ve mahiyetin. 


kiki mümessili olan Büyük Millet! de bulunmak üzere meclisçe üç ay 


Meclisi başmurahhasına obırakıyo-liçin baş kumandanlığa 


rum. 
Dedi, Bekir Sami bey söz söyler. 
ken, murahahslardan Reşit paşa da: 
— Bekir Sami beyefendi bütün 
Türkiye namına söz söylüyor. 
diyerek, Türkiyeyi asıl temsil hak- 


İ 


olundu. i 

Mili kuvvetler hakikaten hârika- 
lar gösteriyorlardı. Anadolu kadını, 
çoluğu, çocuğu kağnısile en uzak 
yerlerden, yalnız Türk kadınına 
mahsus azim ve tahammül ile cep. 


kının Büyük Millet Meclisi murah. |hane, levazım taşıyordu. 


haslarında olduğunu teyidetti. 


Yirmi iki gün ve gece (23 Ağus- 


Bu konferans onüç gün sürdü. (tos - 13 Eylül 1921) mütemadiyen 
(27 şubat - 12 mart 1921). Bir gün devam eden Sakarya muharebesin. 
Bu sırada gözüm pastahanenin ka-|konferansta hoş bir hâdise cereyan'de Türk ordusuna nispetle iki misli 


etti: 


kuvveti olan Yunan ordusu yüz. ki- 


Yunanlılar, - Trakyada ekseriyetin lometrelik bir cephe üzerinde mağ- 
Rum unsuruna ait olduğuna, sahte'lüp ve ricate mecbur edildi. 13 Ey- 


dırmışlardı. 
hiç de hakikate uymadığını iddia 
ile, 
mahallinde resmi tahkikat yapılma. 
sını teklif etti. : 
Yunanlılardan aldığı teminata 
inanan Woyd George, bu teklifi he- 


Bekir Sami “bey; bu istatistiklerin 'tı. Bu muharebededir ki 


İstatistiklerle İngiliz Başvekilini kan- (lâl 1921 de Sakaryanın şarkında 


düşman ordusundan eser kalmamış- 
Mustafa 
Kemal paşa'meşhur (Hattı müdafaa 


muhtelit bir heyet tarafından !yoktur. Sathı müdafaa vardır ve sa. 


th bütün vatandır.) 
Vecizesini ortaya koymuştu. - 
İstanbul hükümeti Mustafa Ke- 
mal paşanın rütbesini refetmiş «Mus. 


men: kabul ediverince, Bekir Sami tafa Kemal efendiyi» idama mah- 


bey ayağa kalkarak: 


— Trakyanın bize iadesi hakkın. |Büyük Millet Meclisi 


daki kararınıza teşekkür ederim! 


Dedi, Şaşıran Lloyd George: 


— Yanılıyorsunuz! Ben öyle bir lebesinden 


şey söylemedim. Yalnız istediğiniz 
tahkikatın bir mubtelit heyet tara- 
fından yapılmasını kabul ettiğimizi 
bildirdim. 
Cevabını verdi. 


da: 


— Hayır, yanlış anlamadım! An- 
cak bu teklifimin kabulü, Trakyada. 
ki Türk ekseriyetinin kahir olduğunu 
ispat edecektir, Neticede Trakyacın 
bize geleceğinden tamamen emin 
olduğum için size teşekkür ettim. 


Mukabelesinde bulunarak Lloyd 


Bekir Sami bey 


i George'un şaşkınlığını bir kat daha 


arttırdı, Yunanlıların: böyle bir tah. 
kikata” rıza göstermemeleri üzerne 
Lloyd George, hakikati anlamış ol- 
mak lâzım gelirdi. Ancak o Yunan. 
lıların itirazı üzerine kararı tehir ey- 
lediğini bildirdi. 

Mütelifler, - Sövres muahedesinin 
esaslı hükümlerini muhafaza ederk 
teferruatta müsaadekâr davranmak 
istiyorlardı. Bu yüzden konferans- 
tan müspet bir netice elde edile. 
medi, - 

Ancak bundan milli hükümet için 
7 bir fayda hasıl olmuştu: 

İtilâf- devletleri Büyük Millet 
Meclisi omümessillerini konferansa 
onlarla müzakereye 


7 — Tekrarlanırsa modası geçmiş girişmek suretile milli hükümeti ta. 
bir oyuncak olur < Çok değil - Kışın|nıdıklarını filen tasdik etmiş oldu- 
l 


yağar. 


ar 


Bekir Sami bey Avrupada İngil- 
tere, Fransa, İtalya Hariciye Nazır- 
larile üç mukavelename imza etti. 
Fakat bunların üçü de Büyük Millet 


.8 — Tersi pistir - Bir âzamız, 
9 — Mini mini tasarruf kasaları. 
10 — Eleman - Nota. 
Geçen bulmacamızın halli 
Soldan sağa ve yukarıdan aşağı: 
1 — Meşhur, Kın, 2 — Eliaçık,Ja, .. üldüğü kabul 
3 — Şişmanadam, 4 — Ham, Kazino,) 80'u üğünden, kabul ve 
5 — Uçak, Tazir, 6 — Rınatineb, 7 —|Olunmadı, 
Kazanılan, 8$ — Dizel, Ri, 9 — 


Ilanibarak, 10 — Namor, Niko, taarruza daha uğramış, İsmet paşa- 


GÜZELLEŞEN 


Yazan: Anne - Marie Selinko 
Tefrika 


B. Pauls'a 


ler, kızlariyle 


telefon 


hine kışkırtmanın doğru olup olma- 
dığını soracaklardı. B. Pauls da, 
tatlı bir nezaketle ve büyük bir ih. 
tiyatla bahsi geçen genç kızın, bir 
çok seferler kendisini Grand Hötel- 
de ziyaret ettiğini söyliyecek, ve bu 
küçük mahlükun hayatına karışmak 
niyetinde olmadığını ve ona karşı 
tamamiyle bigâne olduğunu bildire- 
çekti, 

Tam saat sekizde, artistlerin ka- 
pısına vardım. Ona kadar ne yapa. 
cağımı bilemiyordum. Dokuz bu- 
çukta, evden çıkmak için bir bahane 
bulmama imkân olamamıştı, 

Mecburiyet hissedip, civar küçük 
kahvelerden birine girdim. Ömrüm- 
de ilk defa olarak bu saatte yapyal- 
nız bir kayhvedeydim. Param vardı. 
Bir gün evvel ayın biriydi. Mavi bir 
zarf içinde bana, seksen şilling'imi 


edecek. | vermişlerdi. : Kendimin kazandığım 
niçin alâkadar ol-ibir para! Bütün gün ,saadet içinde 
duğunu ve bir genç kızı ailesi aley-| yüzmüştüm. 


ÇİRKİN KIZ 


Tercüme eden: (Vâ . Nü) 
No, 20 


hal yukarı çıkarmışlardı. Kulislerin 
ne garip bir kokusu var! Toz, bol 
'bol lâvanta ve tatlımsı bir yağ -ko- 
kusu, Kır saçları komik derecede 
kıvır kıvır sakalsız bir adam, B. 
Pauls'un locasından çıktı, Claudio- 
nun sesi, kulağıma çalındı: 

— Tobie, git madam Raymond'a 
haber yer, bahsettiğim kızla birlikte 
gelip kendisini şimdi göreceğim. 

Bir lâhza sonra locaya girmiştim. 
Mini minicikti, Ve havsalaya siğmaz 
derecede çok eşya ile doluydu. Bir 
kanepe üzerine, türlü türlü erkek el. 
biseleri ve edevatı, kıravatından ço- 
raplarına kadar yığılmıştı. Terlere 
batmış bir gömlek bir iskemleye se- 
rilmişti. Claudio, üzerinde bir lâm- 
ba bulunup, insanı körletici bir ziya 
saçan bir kuvafözün önüne otur. 
muştu. Yüzü yağ içinde pırıl pırıldı. 
Mavi ve kırmızı çubuklu bir robdö- 


Garson sordu: 


— Madam, moda gazetelerine 
bakmayı arzu ederler mi? 

Şu «madam» kelimesi, yüksek 
sosyeteye azıcık yaklaşmış bulundu. 
ğum hissini bana verdi. İmkân daire- 
sinde bir zarafetle, bacak bacak üs- 
tüne attım. İrma'nın iskarpinleri son 
derece ayağımı vuruyordu, Amma, 
aeylersiniz ki pek güzeldiler. İçtiğim 
kahve ile uykum kaçtı. Her akşam 
olduğum gibi, o anda da bitkin bir 


haldeydim. Rakamlar, gözümün şambr giymiş, makyajını bozmakla 
önünde dansediyordu. Uykularım | meşguldü. 


arasında, paraların üstünü vermek 
âdetim olmuştu. Hep elli şilling'e 
kadar bozukluklar sayardım. Bir se- 
ferinde hattâ, seksene kadar saya- 
raktan sabahı ettim. 


Ter içindeki gömleğini göstererek: 
— Böyle kürek mahkümu gibi 
çalışmamıza ne buyrulur, küçük Pa- 
laz? Dört perdeyi de smokinle oy- 
namak, dayanılır gibi değil, Gele. 
Saat onda, Claudio Pauls'un kulis |cek piyesimi öyle yazacağım ki, de- 
arkası locasının kapısını vurdum.|kor plâj olacak, ben de bornuz gi- 


Kapıcı haberli olduğu için beni der- 


Meclisince, misakı milliye muhalif | e 
tasdik ! d 


. İneşriyat müessesesi tarafından neşre - 
Tam bugünlerde Yunanlılar bir dilen bu eseri okuyucularımıza tav-, 


(11 Mayıs 1920) 
ona Müşür 
rütbesile (Gazi) unvanını tevcih et- 
ti. (9 Eylül 1921) ikinci İnönü ga. 
biraz evvel Ruslarla 
Moskova muahedesi akdolunmuş 
(16 Mart 1921) ve Ruslar tarafın- 
dan misakı milli şartları kabul edil. 
miş idi. Bundan evvel Kâzım Kara- 
bekir paşa taarruz eden Ermenileri 
mağlüp etmiş, onlarla Gümrü mua- 
hedesini imzalamıştı. (3 Kânunuev- 
vel 1920) Ruslarla yapılan Kars 
muahedesi (13 Teşrinievvel 1921) 
bu hükümleri teyideylemişti. Anka. 
raya gelen Franklen Buyyon ile Sa. 
karya muharebesinden - otuz yedi 
gün sonra misakı milli dairesinde 
bir anlaşma hâsıl olmuş ve 2 teşrini- 
evvel 1921 de imzalanan Ankara iti. 
lâfnamesile Fransızlar Kilikyayı tah. 
liye eylemeği, İskenderun mntaka- 
sına hususi bir idare verm “ kabul 
eylemişlerdi. Bununla Türkiye ile 
Fransa arasında harb haline niha. 
yet verilmişti. Bu itilâfname ile şim- 
diye kadar itilâf devletlerinin Tür- 
kiyeye karşı göstermekte oldukları 
tek sivaset cephesi yarılmış, bozul- 
muş idi. 

Artık o, kadar kahır ve ıstırap 
çekmiş Türklere tâlih yüz göster- 
meğe başlamıştı. 


küm eylemişti. 


Süleyman Kâni İrtem 
Ka Zİ 


VENİ YAYIN 


Büyük Katerina 


Prenses Lucien Mürat'nın eserini 
değerli gazetecimiz üstad Hüseyin Ca- 
hit Yalçın kendisine hâs güzel üslübu 
ile âilimize çevirdi, Bu eser, Büyük 
Katerina'nın Rus saraylarında geçir- 
iği sayısız denecek derecede çok 
şklarını ve materalı hayatını İnce- 
en inceye anlatmaktadır. Yedi Gün 


siye ederiz, 


3 Şubat 1944 O 


Yeni ihtiralar 


ukayyit tel denilen bir 
cihaz imal edildi 


“Bu tel, hem sesleri kayd, hem de 
aynı zamanda neşretmektedir 


Amerika, düşmanlarından kendisi- 
ni koruyabilmek ve icabında onlara 
hücum edebilmek maksadile 


nun. neticesi olarak da çok kiymetli 
keşif ve ihtiralar vücuda getirmekte- 


ilmi 


iki misli kadardır ve piyano teli ma- 
deninden imal edilmiştir. e Uzunluğu, 
3,450 metre olup, 66 dakika hiç dur- 
madan-mütemadiyen çalar. .Cihazda, 
5 radyo lâmbası ile ufak bir hopar- 
lör vardır ve birde el mikrofonu 


intihap | 


dir. 

Geçen büyük harbde, . telefon mu- 
haberelerini inkişaf 
Belle Telephon lâboratuvarlarında 
araştırmalar yapılırken, birçok âlet 
daha imal edilmiştir, Bu âletler ara-| tel ne kadar uzun zaman kullanılırsa 
sında, Müttefik denizaltı avlama ge-! kullanılsın, katiyen evsafını kaybet- 
i mileri kumandanlarının kullanmaları; mez. Telin mıknatısı, ancak şimşek 
için, bir hoparlör de vardır, Hopâr-jgibi çok kuvvetli elektrik akışı olan 
“lördeki teşdit sistemi, birçok inkişaf! sahalarda bulunduğu takdirde bozu- 
kademeleri geçirdikten sonra, sinema ,lur, 
sânayiinde - büyük bir inkılâp yarılan, o Birçok tecrübeler yapılarak, me- 
elektrikle ses kaydını ve sesli filimi, murların konuşmaları tele kaydedil. 
ortaya çıkarmıştır. İ miştir, Bunları dinledim ve bir tec- 

Şimdi de ses kaydı sahasında mü-'Tübe de ben yaptım. Ses dolgun ve 
him değişiklikler husule getireceği berrak geliyordu. , 
ümit edilen yeni bir-ihtirada bulu-!| (Bu cihaz, konuşma ve seslerin kay- 
nulmuştur. Bu ihtira da harb için ya-| di için kullanılmaktadır. -Şimdilik 
pılan çalışmaların bir mahsulüdür,,müzik kaydına fazla ehemmiyet ve- 
Sadece «Mukayyit tel» adı İle tan'n- rilmektedir. v 
mış olan bu cihaz, silâhçılık teknik Söylenene nazaran cihaz. musiki 
okulu (Armour Technical School) nun | neşriyatında daha plâk ve iimieiie 
bir şubesi olan Şikagodaki zırh tet-| Mukayese edilememekle beraber. hiç 
kikat müessesesi (Armour Research; de fcna değilmiş. Tabiatile, bu âletin 
Foundation) tarafından vücuda geti-j dah» çok tekâmül ettirilmesi lâzım- 


raptedilmiştir. o Ses dalgaları, tele 
kaydedildikten sonra. tel tersine Sarı- 
larak kullanılmaktadır. 

Bir. telden, ayni şekilde istenilen 
miktarda . kopye çıkartılabilir ve ber 


een menem genişletmekte ve. bu- 
ettirmek için 


rilmiştir. Bugün bu cihaz, müessese-| dır, ra “ lime harbden son. 
nin ruhsatile, Umum Elektrik Kum-| ğieme - .— a sere Dlie- 
panyası fabrikalarında imal olum- ugün, ven 


nıldığından, tabiatile işe yaradığı sa- 
halarda sır olaark saklanmaktadır. 
Mamafih, .şu kadarını söyliyebilirim 
ki kesif uçaklarındaki p'lotlar gör- 
ükler acaklarına, 
Mukayyit tel denilen cihaz. hâlen düklerini not olarak yazaca 

2 konuşmak Suretile mukayyit telle 

kullanılmakta olan gramofon plâkla- kavdetmektedirler 
i ve filim tertibatı yerine, sesi çelik; © z b 


maktadır. Manlafih, yeni icat şimdi- 
lik hükümetin nezareti altında sa- 
dece orduda ve bazı bususi nesrivat- 
ta kullanılmaktadır. 


tel üzerine kaydetmektedir. Yani,! Frsnsayı bombardıman eden uçan 
kelimeler.ve yahut müzik plâk veya kalelerden bir tanesinde, o mukayyit 
sinemada şeridin yanıma kaydedile-| t€l Kullanılmış ve ucağın içinde cere- 
rek, gözle görülmiyen ses yolların-| yan eden mükâlemeler, emirler ve 


dan cikacağına, 
neşredilmektedir. 

Yeni cihazın, diğer eski sısteme na-| i . 
zaran “çok faikıyeti vardır, Gramofon! teçhiz edileceklerdir, Böylelikle, bu- 
plâğı ancak birkaç dakika durmadan ;lundukları yerde gördüklerini “bütün 
çaldığı halde, 'mukayyit tel ile uzun .teferrüatile kaydetmeleri mümkün 
müddet mütemadiyen çalmak müm.) olacaktır. Bu müşahedeler, ya not 
kündür. Mukayyit tel hiç durmadan |. olarak işlerine varıyacak veya en yâ- 
66 dakika çalar ki. bu 30 santimlik Kın noktaya gönderilerek, . oradan 


' > ütü ürül- 
celik bir telden| hariçten uçağa aksden bütün gü 
; o »| tüler tele kaydedilmiştir. 


Harb muhabirleri de, bu âletlerie 


Bu müddet zarfında 'en uzun senfoni lecek ve yahut da radyolarla neşre 
veyo operanın bir sahnesi rahatle, | dilecektir. Bu maksatla, daha ufak 
hiç inkıtan uğramadın ' dinlenebilir, apta âletler imal edilmiştir, Bunla- 
Çelik tel, daha uzun imal edilgisi'Tn ağırlığı 4 kilo olup; batterire'lerle 
takdirde, bütün bir opera ve yahut da | işlemekte ve .muhabirlerin sırtlarına 
bütün bir temsili'dinlemek kabil ola-| kayışla bağlınmaktadır. i 
caktır, İ  Mukayyit tel, takriben 30 yaşların- 
Bu: yeni usulün 'diğer bir faydası!da olan Marwin Comrâs namında bir 
da mukayyit tel ile makinesinin ucuz. fizikci tarafındın vücuda getirilmiş- 
luğu ve bunlerım imalindeki * kolay. tir. 
Lktır. Umum Elektik Şirkeh cihazın 
Mukayyit telin diğer bir üstünlüğü! konusma ve eğlence sahas'ndaki mev- 
de, üzerine kaydedilmiş olan bütün zuların kayıt ve neşrinden maadâ. 
seslerin, orzu €dildiğ! takdirde. mık-! iş hayatında da pek çok faydalar te. 
natısla silinip aynı telin tekrar kul-! min edeceğini ile sürmektedir. CL 
lanılabilmesidir. haz. konusmaları da, ne kadar uzun 
Connecticut'ün sehirlerinden Brdg- | sürerse sürsün, not halinde kaydede- 
port'ta bir fabrikayı gezen, bir mu-| cektir. Ve daha mühimmi, âlet ko- 
harrire, bu cihazın nasıl işled ğini) nuşanın dairesinde olmasa dahi, uzak 
göstermişlerdir. Müharririn anlattığı.| mesafeden de konuşmayı kaydede- 
na göre cihsz, hem al'cı ve hem delcektir. Aynı zamanda, içtimalarda 
verici tesisata maliktir, Yani, bir yan-! ve konferanslarda söylenenleri mu- 
dan sada dalgalarını kaydederken,| kayyit ele kaydetmek mümkün ola- 


diğer yandan da. kavdedilen sadayı 
musiki ve konuşma şeklinde nesretme 
tertibatını haizdir. Ağırlığı 
kadardır. Görünüşte, eski radyoları 
hatırlatmakla beraber, bunda ayr'ca 
dışarı uzatılmış iki uç vardır, Bu us- 
larda da, daktilo şeridinin makarala- 
,Tından -az daha büyük iki makara 


olen 


caktır, 


norma)| bir plâğın 16 misli demektir, radyo veya telgrafla evlerine bildiri- 
; 
! 


, lerinden sıçrayıp 
mevcuttur, Mukayyit tel. bir mukara-rveya pikapın arada cıkardığı 
dan öbür makaraya sarılır, Çok ince sese katlanmak mecburiyetini hisset- 
Wi telin kalınlığı, ancak sasın meden, dinliyeceklerdir. 


Harb sonrası için birçok mucizeler 


18 kilo| vadedilmektedir, Mamafih şu muhak- 
i koktur Kİ, 


musiki âşıkları kısa bir 
zaman zarfında eramofonlarına mu- 
kayyit tele kaydetmek mümkün ola- 
tuklarına oturacaklar ve konseri, ver- 
plâk değiştirmeğe 
tatsız 


ŞB TÜ A İŞ ŞA Sİ PAD MM Yl VE SAM AAA BA MAŞ 


yeceğim. İşte ancak o zaman rahat 
ederim, * 

Boyalar bulaşmış bir havlu ile yü- 
zünü sildi. Yorulmuş bir hali vardı. 


İnıdır. Sahnede, zarafetin tâ kendisi! 
| Unutulmaz bir güzellikte, zeval bul- 
imaz bir güzelliktir bu. Bütün nesil- 
lerin erkekleri, ona, deli olmuşlar- 


İ 


söylemişti. 

Localara açılan bir koridordan 
geçtik. Sağda, solda beyaz boyalı 
ve üzerinde tabelâlar bulunan kapı- 


Gözlerinin etrafında o zamana ka.Idır. Yaşlarının hesaplarını şöyle çı-llar vardı. Tabelâlarda isimler yazı- 


dar dikkatimden kaçan ince ince 
çizgileri ilk defa olarak farkettim. 

— Acele etmem lâzım. Bu akşam 
Odeon bar'ın açılma töreni var. 
Lilian da ille bulunacakmış. Gidip 
lokantadan onu alacağım. Plumber- 
ger'le yemek yiyorlar. 

Göz kırpıp ilâve etti: * 

— Lilian'ın arzuları benim için 
emirdir! N 

Elbise yığınları üzerine, kanape. 
ye oturmuştum. Beni buraya niçin 
çağırdığını sormamıştım bile, Zira, 
Claudio'nun şu tarz suallerden hoş- 
lanmadığını farketmiştim: 

«— Niçin bunu yapacakmışım? 
Niçin şunu yapacakmışım? » 

Ve esasen insan, mukadderatını 
istintaka kalkabilir mi? 

— Demek ki dün, ilk aylığını al- 


dın, öyle mi? 
Claudio'nun bunu bhatırlayışına 
pek sevindim. 
— Şimdi, seninle gidip Ray- 


mond'u ziyaret edeceğiz. 
Raymond ha?... Th&odora Ray- 
mond, Viyana'nın en şaşılacak kadı. 


karırlar: Bundan yirmi beş sene ev- 
İ vel, «Bekârlar evi» ni oynarmış. Yir- 
İmi sene evvel, Viyana'yı «L'Aig- 
lon> la çıldırtmış. Her yeni piyes, 
Th&odora Raymond'u yepyeni bir 
güzellik olarak ortaya atıyor. Mü. 
temadiyen enteresan kadın, müte- 
madiyen genç, güzel. Bu hali de hav. 
salaya sığmıyor. 

Claudio'nun Tobie dediği adam, 
içeri girdi: 
imei Madam Raymond, sizi bekli- 
yor. 

Claudio, onun omuzuna vurdu: 

— Görüyor musun, Tobie, bu be- 
nim çocuğumdur. 

Sonra, bana dönerek: 

— Bu da Tobie'dir; onsuz yaşıya. 
mam. 

Güldü. Tobie'ye hayret içinde ba. 
kıyordum. 

— Ben, B. Pauls'un giydiricisi- 
yim. - diye ciddi ciddi izahat verdi. 

Bunu: 

— Ben, haşmetli imparator Fran. 
sua Jozef hazretlerinin başmabeyin- 
cisiyim. . diyen bir adam tarzında 


lıydı, Sırtında geniş robdöşambrı ile 
Pauls, önüm sıra yürüyor; beni elim- 
den çekiyordu. Kendimi, pek acemi 
ve şaşkın hissediyordum. Claudio 
kapılardan birini vurdu. - Giydirici 
olan orta yaşlı v. şişman bir kadın, 
karşımıza çıktı; ve Claudio'yu gö- 
rünce yüzü nurlandı: 

— Ah, aman ya Rabbi! B. Pauls! 
Dün gönderdiğiniz güller madamın 
pek hoşuna gitti. Çok zamandır bu 
kadar güzellerini alamamıştık. 

Claudio, kadıncağızı şöyle bir ya. 
na itti. Locaya girdik. Aynanın 
önünde mevzun endamlı bir kadın, 
soluk, pembe dantelâlara bürünmüş 
oturuyordu. Yüzünde koskocaman 
bir pudra pomponu gezdirmekteydi. 
Claudio'ya ince ve uzun elini uzat- 
tı, Tırnakları yaldızlıydı. 

— Clau! Azizim! 


dedi. 


İyisin ya? - 


Sonra, tamamile bize doğru dön. 
dü. Uzunca yüzünün etrafında Ve- 
nedik kızıllığında bukleler göze çar. 
pıyordu. 


(Arkası var) 


